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Abstract

The fact that the Editorial Task Force for Children’s Books was established in the
mid-1960s had something to do with US economic and cultural aid during the Cold
War. The establishment of the Editorial Task Force is significant as it was pivotal to the
institutionalization and canonization of children’s literature in postwar Taiwan. Drawing
on theories of transculturality, among others, this paper aims to explore the dynamics
of cultural flow—cultural crossings and mixes—evident in the literary production for
young readers in Taiwan, at a time when the conflicts and ideologies of the Cold War
were at play. It specifically aims to explore the transcultural production, as well as the
canonization, of children’s literature in postwar Taiwan, with special focus on two prom-
inent and pioneering female children’s literature authors and editors, Jen-mu Pan and
Hai-yin Lin.

I argue that Jen-mu Pan, with her copious literary productions for young readers
and her professional practice in the field of children’s literature, established a “canon” of

Taiwanese children’s literature. Pan’s importance as a pioneer of children’s literature is
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evident when her dual roles as children’s book author and editor are taken into consider-
ation and put in a wider global context. Hai-yin Lin, after her visit to the United States
in the 1960s, advocated for an innovative creation of children’s literature which centers
not on heroes and bygone histories but on common people and modern events close to
children’s daily life experiences. She thus repudiated dogmatism and outworn ideas in
writing for children. Lin’s notion and promotion of children’s literature have been con-

sidered “radical” of her time.
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